GOZDARSKI INSTITUT

3 SLOVENIJE
: . id Liubljana, Vedna pot 2
REPUBLIKA SLOVENIJA ﬂ ‘
MINISTRSTVO ZA KMETIJSTVO, GOZDARSTVO IN PREHRANO 1 3 -04- 2011 |
FITOSANITARNA UPRAVA REPUBLIKE SLOVENIJE _[—)jggﬁg"/w",:;,",;;‘;;' %00,
tovika 1 Prlloge | Odd.
Bt e i
Einspielerjeva 6, 1000 Ljubljana T: 059 152930 l b4 [\ e Yure |
F: 059 152 959 | (U( 1x e
E: furs.mkgp@gov.si

www.furs.si

Stevilka zadeve: 3430-69/2011-3
Datum: 11.04.2011

Predstojnik Fitosanitarne uprave Republike Slovenije izdaja na podlagi 9. ¢lena Zakona o
drzavni upravi (ZDU-1-UPB4; Uradni list RS, §t. 113/05, 126/07-ZUP-E in 48/09) v povezavi s
74. in 76. Elenom Zakona o zdravstvenem varstvu rastlin (Uradni list RS, §t. 62/07 - ZZVR-1-
UPB?2 in 36/2010, v nadaljevanju: ZZVR-1)

SKLEP
o potrditvi programa posebnega nadzora Sarke
L

S tem sklepom se potrdi Program posebnega nadzora Sarke v letu 2011 (v nadaljnjem besedilu:
program), ki ga je predlozil koordinator posebnega nadzora.

Program doloca izvajanje ugotavljanja navzocnosti, prepreCevanja Sirjenja, doloCitve kraja in
obsega razsirjenosti Sarke, ki jo povzroéa Plum pox potyvirus in je skladen s programom
Republike Slovenije za fitosanitarno podrogje za leto 2009-2011, ki je bil sprejet s sklepom
ministra §t. 007-35/2009, dne 29.01.2009 in dopolnjen s sklepom ministra §t. 007-14/2010, dne
26.02.2010.

I1.

Ugotavljanje zdravstvenega stanja gostiteljskih rastlin, kot ga dolo¢a program, izvajajo izvajalci
javnih pooblastil in javnih sluzb po ZZVR-1 ter fitosanitarni inSpektorji.

InSpekcijski nadzor in odrejanje fitosanitarnih ukrepov izvaja fitosanitarna inSpekcija
InSpektorata Republike Slovenije za kmetijstvo, gozdarstvo in hrano.

I11.

Program mora biti izveden v rastni dobi gostiteljskih rastlin v letu 2011. Ta sklep pricne veljati
z dnem izdaje. P
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Vroceno:
- Kmetijski institut Slovenije
- InSpektorat RS za kmetijstvo, gozdarstvo in hrano
- Gozdarski institut Slovenije
- Zavod za gozdove Slovenije

V vednost:
- Fitosanitarna uprava RS, Sektor za zdravstveno varstvo rastlin
- arhiv, tu
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ZADEVA: PROGRAM POSEBNEGA NADZORA SARKE ZA LETO 2011

Letni program dela za sistematiéni nadzor Sarke v Sloveniji smo zastavili kot
nadaljevanje dosedanjega velletnega ugotavljanja zdravstvenega stanja kos¢i¢arjev in
izvajanja fitosanitarnih ukrepov proti Sarki, kot jih dologata Odredba o ukrepih za

~—— prepretevanje Sirjenja in zatiranje Sarke, ki jo povzro&a virus Plum pox virus (Ul. RS, st.
18/02) in Pravilnik o spremembah in dopolnitvah odredbe o ukrepih za prepre¢evanje
Sirjenja in zatiranje $arke, ki jo povzroca virus Plum pox virus (Ul. RS, &t. 48/04, st.
68/05, &t. 30/07 in 83/09).

Sistemati¢ni nadzor bo v letu 2011 usmerjen predvsem v zagotavljanje pridelave

v vy

zdravega, s Sarko neokuzenega razmnozevalnega materiala ko$c¢icarjev.

Koordinacija dela poteka na Kmetijskem institutu, ki je poobla&€en tudi za izvajanje
laboratorijskih analiz in pripravo strokovnih mnen;j.

Sistemati¢na raziskava Sarke (PPV) bo v letu 2011 vkljuéevala preglede in
vzorcenje s sodelovanjem:

e fitosanitarnih inSpektorjev (FSI), ki bodo opravijali preglede in vzorenje na
mestih pridelave razmnozevalnega materiala sadnih (CAC) in okrasnih
gostiteljskih rastlin, ob uvozu gostiteljskih rastlin, pri preme&c¢anju iz drzav €lanic
EU ter gostiteljskih rastlin na ogroZzenem obmo¢ju in v varovalnih pasovih
sadnih in okrasnih drevesnic,

e Gozdarskega instituta Slovenije, ki bo pregledoval in vzorgil gostiteljske rastline
na mestih pridelave razmnozevalnega materiala gozdnih gostiteljskih rastlin,

e gozdarskih in8pektorjev, ki bodo opravijali preglede in nabirali vzorce
gostiteljskih rastlin v varovalnih pasovih gozdnih drevesnic,

e usluzbencev Zavoda za gozdove Slovenije, ki bodo sodelovali z gozdarsko
in§pekcijo pri pregledovanju in vzoréenju v gozdovih,

e oseb, odgovornih za zdravstveno varstvo rastlin, ki bodo v skladu z zakonom
opazovali gostiteljske rastline in v primeru suma okuzbe z virusom PPV o tem
obvestili pristojnega fitosanitarnega inSpektorja,

e pooblascenih izvajalcev javne sluzbe, ki bodo vzoréili gostiteljske rastline in v
primeru potrjene okuzbe z virusom PPV o tem obvestili pristojnega
fitosanitarnega in$pektorja. Vzoréenje bo potekalo tudi na mestih pridelave
certificiranega  razmnozevalnega materiala kos$&iarjev in v pripadajogih
varovalnih pasovih. Analize certificiranega razmnozevalnega materiala niso
financirane v okviru strokovnih nalog s podroéja zdravstvenega varstva rastlin
Oddelka za varstvo rastlin Kmetijskega instituta Slovenije.

Okuzenost z virusom PPV bomo spremlijali :

e v drevesnicah (sadnih, okrasnih in gozdnih), ki imajo v svoji pridelavi tudi
gostiteljske rastline virusa PPV,



v mati¢nih nasadih in zarodiS¢ih kos¢icarjev,
v varovalnih pasovih mati¢nih nasadov, zarodi$¢ in drevesnic,
na ogrozenem obmocju,
ob uvozu,
e 0ob premesCanju razmnozevalnega materiala iz drzav EU,
in sicer na gostiteljskih rastlinah virusa PPV kot so nastete v 3. ¢lenu Odredbe o
ukrepih za prepretevanije Sirjenja in zatiranje $arke, ki jo povzro¢a Plum pox virus in na
¢esnjah in visnjah.

Postopki pregledov in vzoréenja so podrobno opisani v tehni¢nih navodilih za
posamezne izvajalce naloge.

METODE IN PROGRAM DELA

1 KRAJIN PREDMET PREGLEDA

1.1 KRAJ PREGLEDA

1.1.1 Eitosanitarni inSpektoriji (FSI)

ena mejnem prehodu ali v skladi§€u uvoznika: uvozne poSilike gostiteljskih
rastlin,

e ob premes€anju razmnozevalnega materiala ko$¢i¢arjev iz drzav EU,

e v varovalnih pasovih drevesnic, zarodi§¢ in mati¢nih nasadov (500 m) sadnih
(CAC) in okrasnih rastlin,

ena novo prijavljenih lokacijah za saditev drevesnic, mati¢nih nasadov oz.
zarodis¢ podlag (CAC) in uradno potrjenega razmnozevalnega materiala,

e na ogrozenem obmodju,

e na mestih pridelave razmnozZevalnega materiala kos¢i¢arjev (v mati¢nih nasadih
(CAC) in v zarodi&¢ih (CAC), v sadnih (CAC) in okrasnih drevesnicah).

1.1.2 Gozdarski institut Slovenije
e na mestih pridelave razmnoZevalnega materiala gozdnih gostiteljskih rastlin
(gozdne drevesnice)

1.1.3 Gozdarski inSpektoriji
e v varovalnih pasovih gozdnih drevesnic

1.1.4 UsluZbenci Zavoda za gozdove Slovenije
e v gozdu na ogrozenem obmod&ju

1.1.5 Osebe, odgovorne za zdravstveno varstvo rastlin, in pooblaséeni izvajalcev

javne sluzbe
o predvsem na mestih pridelave certificiranega razmnozevalnega materiala

koS¢i¢arjev in v pripadajo&ih varovalnih pasovih

1.2 PREDMET PREGLEDA

Gostiteliske rastline
e kot so nastete v 3. Clenu Odredbe o ukrepih za prepreCevanje Sirjenja in
zatiranje Sarke, ki jo povzro¢a Plum pox virus.

V letu 2011 ponovno vzoréimo tudi ¢eSnje in viSnje.



Deli rastlin, ki pridejo v po$tev za vzoréenie:

e cvetovi

o listi
e plodovi (Ce je omogoc&en hiter in varen prenos)
e vejice z oCesi (Uvoz in premesCanju cepicev)

2 CAS VIZUALNEGA PREGLEDA IN CAS IN OBSEG VZORCENJA

2.1 Cas vizualnega pregleda:

Uvoz: FSI pregleda vsako posiljko

Vnos iz drzav EU: FSI pregleda vsako poSiliko (Ce je prijavljena)

Drevesnice in _mati¢ne rastline: rastline pregledamo najmanj dvakrat letno med
vegetacijo

Varovalni pas drevesnic, mati¢nih nasadov in zarodi$¢: najmanj enkrat letno med
vegetacijo

Ogrozeno obmocje: gozdovi, pridelovalni nasadi in druge povrsine (vrtovi, kmecki
nasadi, javne povrSine, samonikla drevesa in druge gostiteljske rastline): pregled
rastlin med vegetacijo.

2.2  Cas in obseg vzoréenja:

e Spomladi: CIM PREJ, od odganjanja rastlin do sredine junija oz. do prejema
obvestila o prenehanju vzor€enja,

e Jeseni: IZJEMOMA od 1. septembra do 15. oktobra

V primeru, da se temperatura dvigne nad 28° C za veé¢ kot 5 dni, se vzoréenje na
terenu prekine. Nad 25° C se vzoréi samo do 10.30 ure ali po 18.00.

e Uvoz: takoj ob prihodu na mejo
e Premes$Canje iz drzav EU: ob prispetju v Slovenijo

V letu 2011 je predvidena analiza 600 vzorcev.

3 POSTOPEK VIZUALNEGA PREGLEDA RASTLIN

Vizualni pregled vkljucuje prehod skozi nasad gostiteljskih rastlin in opazovanje dreves
z obeh strani vrste. Vsakih nekaj dreves se ustavimo in pregledamo simptome v
notranjosti izbrane kro$nje. Opazujemo simptome okuzbe s Sarko na cvetovih, listih in
plodovih.

Na listih smo pozorni na razli¢ne svetlejSe lise (Sare) pege, proge, Zilno razbarvanost
ali kolobarje po vsej rastlini, pogosto pa le na posameznih vejah. Na breskvah celo
listne deformacije ali nekroti¢ne Crte.

Na breskvah je okuzba vidna tudi na cvetovih; pojavijo se lisasti venéni listi.

Na plodovih opazimo razlicne spremembe, od blagih razbarvanih peg in obro¢kov na
povrsini, do znacilno nagubane povrsine s polkroznimi in obro¢kastimi brazdami.
Plodovi so lahko deformirani. Plodovi pogosto pred¢asno odpadejo, ne dozorijo in so
trpkega okusa. Meso okuzenih plodov kaZze znake rjavenja. Na koSc€icah okuzenih
rastlin, zlasti marelic, se pojavljajo svetlo obrobljene pege ali kolobarji. Simptomi Sarke
se zelo razlikujejo glede na vrsto rastline in kultivar, razli¢ek virusa, klimatske razmere
in vitalnost rastline.

Opisani simptomi niso zadosten dokaz za prisotnost PPV, zato je potrebno (sumljive)



rastline laboratorijsko testirati.

4  JEMANJE IN POSILJANJE VZORCEV

Nadin jemanja vzorcev iz posamezne rastline je povzet po EPPO protokolu. Vzoréenje
poteka na podlagi opazovanja simptomov:
e vzoréenje na podlagi pojava simptomov: nabiranje cvetov in listov iz dreves, ki
kaZejo sumljiva bolezenska znamenja,
e vzoréenje za preverjanje latentne okuzenosti s PPV: naklju¢no vzoréenje

Vzoréimo po Navodilih za jemanje in poSiljanje vzorcev za testiranje na virus Sarke.

V letu 2011 vzor¢imo tudi ¢esnje in vidnje in sicer po enako kot ostale sadne vrste

koScicarjev.
Vzoréenje v matiénih nasadih

Obvezno je vzorCenje v spomladanskem ¢asu. Drugo vzorenje opravimo samo Vv
primeru suma okuzbe z virusom Sarke.

V mati¢nih nasadih, v katerih je bila v predhodnem letu (2010) ugotovljena okuzba oz.
v mati¢nih nasadih, kjer je opazena velika navzoénost listnih usi, oz. v mati¢nih
nasadih, je bil v lanskem (2010) oz. letoSnjem (2011) letu okuzen varovalni pas,
vzoréimo vsako drevo. V preostalih mati¢nih nasadih vzoréimo letno le eno tretjino
dreves in sicer tako, da so v treh letih testirana vsa drevesa v matiénem nasadu.

Vzoréenje v zarodis¢ih podlag

Vzoréimo zarodi$¢a podlag za sadne vrste, navedene v odredbi. Vzoréimo eno tretjino
grmov oz. glede na dogovor s koordinatorico posebnega nadzora.

Vzoréenje v drevesnicah

V letu 2011 ne vzor¢imo sadik in sejancev na mestih pridelave, ki v letu 2010 niso bile
okuzZene, kjer so bil razmnoZevalni material pred cepljenjem testiran na navzo&nost
virusa PPV v skladu z letnim programom posebnega nadzora Sarke in Kkjer v zadnji
rastni dobi (2010) in v leto$njem letu ni bilo okuZb s $arko v varovalnem pasu.

V drevesnicah, kjer je bila v predhodnem letu ugotovljena okuzba, vzoréimo 1%
cepljenih sadik.

V drevesnicah

e Kjer je ugotovljena velika navzoc¢nost listnih usi
e Kkjer razmnozevalni material pred cepljenjem ni bil testiran na navzo¢nost virusa
PPV v skladu z letnim programom posebnega nadzora Sarke
e Kjer je nevarnost za Sirjenje okuzbe z virusom Sarke iz varovalnega pasu zaradi
okuzbe v varovalnem pasu v lanskem ali letoSnjem letu
vzoréimo eno tretjino do en odstotek cepljenih sadik iste sadne vrste (po dogovoru s
koordinatorico nadzora).

Ne delamo vzorcev, sestavljenih iz listov razli¢nih sadnih vrst, lahko pa zdruzujemo
sorte. Odvzamemo torej najmanj en vzorec vsake gostiteljske vrste.

V vseh drevesnicah vzoréimo tudi 1 promil sejancev, ki gredo kot necepljene sadike v
prodajo, ¢e je bila v letu 2010 ugotovljena okuzba v drevesnici oz. v letu 2010 in/ali
2011 v njenem varovalnem pasu. Ne vzoréimo podlag, namenjenih za cepljenje.

Vzoréenje opravimo tako, da zagotovimo sledljivost vzorca v drevesnici (nalrt
vzoréenja). Praviloma vzor€imo enkrat v rastni dobi. Drugo vzorenje opravimo samo
v primeru suma okuzbe z virusom Sarke.



Vzoréenje sadik, sejancev in matiénih rastlin iz rodu Prunus, ki niso posamiéno
navedene v pravilniku o $arki, opravimo glede na predhodni dogovor s koordinatorico
posebnega nadzora.

Vzor€enje ob uvozu in premesanju: vzoréimo najmanj 1 promil posamezne sorte
okulatov ali cepiCev oz. posamezne vrste podlag ter 1 odstotek posamezne sorte
cepljenih sadik.

Vzoréenje varovalnih pasov in ogrozenih obmodiji: po navodilu o jemanju vzorcev.
Priporo¢amo intenzivno pregledovanje v celotnih varovalnih pasovih (500m okrog
objektov za pridelavo razmnozevalnega materiala kos¢ic¢arjev).

5 ANALIZE

Laboratorijske analize opravija Kmetijski institut Slovenije, Oddelek za varstvo rastlin,
dr. Mojca Virs¢ek Marn oz. dr. Irena Mavri¢ PleSko, Hacquetova ulica 17, 1000
Ljubljana, kamor poSiljamo vzorce. Za analize vzorcev, pri katerih mora biti rezultat
analize znan ¢im prej in torej dobijo oznako NUJNO! (npr. uvoz cepitev), je za
takojSnje analiziranje nujno potreben predhoden dogovor z diagnostiénim
laboratorijem.

Prisotnost virusa PPV bomo ugotavljali z uporabo serolo$kega testa. Vse vzorce bomo
testirali v vsaj dveh ponovitvah. Za preverjanje okuzenosti vzorcev, pri katerih
seroloSke metode nakazujejo mozno prisotnost virusa PPV, bomo uporabili
natanénejSo molekulsko biolosko metodo. Molekulsko bioloske metode bomo v
manjSem obsegu uporabili tudi za testiranje na prisotnost razli¢kov.

5.1 REZULTATI LABORATORIJSKIH ANALIZ

Rezultate opravljenih analiz bomo sporocili vsem vzoréevalcem v PorocCilu o preskusu.
Kopije pozitivnih izvidov bomo posredovali Fitosanitarni upravi. V primeru pozitivnih
analiz in vzor€enj pod oznako »NUJNO« laboratorij posreduje obvestilo o rezultatu po
elektronski posti ali faksu.

6 UKREPI

V primeru laboratorijske potrditve $arke, fitosanitarna oz. gozdarska inSpekcija odredi
ukrepe po Pravilniku o ukrepih za prepreCevanje Sirjenja in zatiranje Sarke, ki jo
povzro&a virus Plum pox virus (U.l. RS, st. 18/02, 48/04, 68/05 in 30/07).

7 KARTOGRAFSKI PRIKAZ VZORCENJA IN TESTIRANJA VZORCEV NA PPV

Na podlagi terenskega dela, ki se bo opravljalo v okviru programa posebnega nadzora,
vzoréenja in povratnih informacij iz laboratorija bo napraviljen kartografski pregled
vzoréenja.

Vsak vzor¢evalec oziroma preglednik mora tudi to¢no na zemljevidu (npr. Atlas
Slovenije, ali FITO-nadzor, FSI-pregled) oznacevati mesta, kjer je odvzel vzorce. Pri
opisu kraja odvzema vzorca ¢im natanéneje opredelimo mesto vzoréenja (koordinate,
morebitna uporaba GPS, ¢e imamo tudi KO in &t. parcele) in kraj vzoréenja (po Atlasu
Slovenije). Koordinate se v FITO-nadzoru zapisujejo v Gauss-Kriigerjevi metrijskem



zapisu. Ce je baza logena in zapisana v stopinjskem zapisu, naj bodo minute in
sekunde vsebovane v decimalnem delu zapisa.

8 ZAPISNIKI, OBVESCANJE

8.1 Zapisnik
Nadaljevali bomo z enotnim nacinom evidentiranja vzoréenj za vse vzoréevalce.

Evidentiranje poteka na slede¢ nadin:

1. Etiketiranje vzorcev, pakiranje in poSiljanje vzorcev po "Navodilu za jemanje
vzorcev".

2. lzpolnjevanje zapisnika o odvzemu vzorceyv, pri ¢emer prosimo, da se vpisujejo vsi
dosegljivi podatki.

3. lIzpolnjevanje Porocila o preskusu. V primeru pozitivnih analiz in vzoréenj pod
oznako »NUJNO« laboratorij posreduje obvestilo o rezultatu po elektronski posti ali
faksu.

4. Vpisovanje podatkov v racunalniski program FSl-pregled (FSI) oziroma v FITO-
nadzor/FURS-apl (drugi vzoréevalci).

5. Vpisovanje rezultatov analiz v ra¢unalni§ki program FITO-nadzor (maska za
vpisovanje laboratorijskih analiz).

6. Oblikovanje kon¢nega porocila.

Za pripravo tabelarnega dela letnega porodila potrebujemo naslednje zbirne podatke:

e Stevilo negativnih in Stevilo pozitivnih vzorcev v drevesnicah,

e Stevilo negativnih in Stevilo pozitivnih vzorcev v mati¢nih nasadih in zarodis¢ih,

e Stevilo negativnih in Stevilo pozitivnih vzorcev v izolacijskih pasovih in na
ogrozenih obmogjih,

e Stevilo negativnih in Stevilo pozitivnih vzorcev v uvoznih poSiljkah,
Stevilo negativnih in Stevilo pozitivnih vzorcev v poSiljkah iz drzav EU,

e Stevilo okuzenih in Stevilo neokuzenih enot pridelave razmnozZevalnega
materiala (drevesnice, zarodi$¢a in mati¢ni nasadi),

o Stevilo okuZenih in Stevilo neokuzenih izolacijskih pasov in ogrozenih obmocij,

o Stevilo okuzenih in Stevilo neokuzenih uvoznih posiljk,

o Stevilo okuzenih in Stevilo neokuzenih posilik iz drzav EU.

8.2 Obvescanije

Sprotno obvesc¢anje in usklajevanje izvajanja posebnega nadzora bo potekalo med
vsemi izvajalci, po potrebi bomo obvescali Upravo RS za varstvo rastlin in semenarstvo
o nenavadnih pojavih in posebnostih ter pripravili zbirno letno porocilo o nadzoru.

9 NOSILCI NADZORA

Diagnostic¢ni laboratorij in koordinacija posebnega nadzora za $arko:
dr. Mojca Virs¢ek Marn,
Kmetijski institut Slovenije, Hacquetova ulica 17,
1000 Ljubljana,
tel.: 01 2805 253, fax.: 01 2805 255
E-mail: mojcavm@kis.si,

! Npr. 13,663541/45,961423 (13° 39' 48,7"/45° 57' 41,1") = 5396424 | 5091640 v Gauss-Kriigerjevem
zapisu.



V primeru zadrzanosti koordinacijo prevzame: dr. Irena Mavrié

E-mail: irena.mavric@kis.si

Koordinator v FSI:
Anita Benko-Beloglavec, IRSKGH — Urad glavnega in§pektorja,

m.tel.: 041/789-265
tel.: 01/434 57 00 fax.: 01/434 57 17
E-mail: anita.benko@gov.si

Koordinator gozdarstva:
dr. Du$an Jurc,
Gozdarski institut Slovenije,
Vecna pot 2, 1000 Ljubljana

tel.: 01 200-7800,
E-mail: dusan.jurc@gozdis.si

Program pripravila:
dr. Mojca Vir§éek Marn



Priloge:
Priloga 1: Navodila za vzpostavitev uradnih evidenc o posebnem nadzoru

Priloga 2: Obrazci za vpisovanje
AO: Zapisnik o fitosanitarnem pregledu
A: Zapisnik o zdravstvenem pregledu rastlin
A1: Popis zdravstvenih pregledov rastlin
B: Zapisnik o odvzemu vzorca

B1: Zapisnik o odvzemu vzorca - popis vzorcev

Priloga 1: NAVODILA ZA VZPOSTAVITEV URADNIH EVIDENC O POSEBNEM
NADZORU

Izvajalci posebnega nadzora so dolzni zbirati podatke o uradnih zdravstvenih pregledih
in vpisovati podatke, da so na razpolago koordinatorju posebnega nadzora po
programu RS za fitosanitarno podrodje in vodii fitosanitarne inSpekcije. Sistemati¢no se
v bazo podatkov zbirajo tudi opazovanja drugih izvajalcev v skladu s 5. ¢lenom ZZVR-
i 8

I. Izvajalci
1. Koordinator posebnega nadzora in diagnosti¢ni laboratorij:

KIS: dr. Mojca Virs&ek Marn, mojcamv@kis.si, dr. Irena Mavri¢, irena.mavric@kis.si

2. Koordinator v FSI:
Anita Benko Beloglavec: anita.benko@gov.si

3. Koordinator gozdarsva:

GIS: dr. DuSan Jurc: dusan.jurc@gozdis.si




Shema izvedbe in porocanja

Fitosanitarna uprava Republike Slovenije
Sektor za zdravstveno varstvo
Tel. 059 1529 30, Fax,; 059 152959 S

L

Koordinator posebnega nadzora Sarke

dr. Mojca Virséek Marn, Kmetijski institut Slovenije, Hacquetova 17, 1001 Ljubljana, Tel.: 01
2805 253, Fax.: 01 2805 255, E-mail: mojcamv@kis.si

V primeru odsotnosti: dr. Irena Mavri¢, E-mail: irena.mavric@kis.si

- Priprava in uskladitev programa nadzora
- lzvedba strokovnih podlag in materialov za nadzor
- Koordinacija izvedbe posebnega nadzora
- Vzor€enje in analiza vzorcev

-  Priprava kon¢nega porocila in poro¢anje

| Kmetijski institut
| Slovenije
' Koordinator KIS:

dr. Mojca Vir§¢ek Marn
: mojcamv@Kkis.si

! dr. Irena Mavri¢
irena.mavric@kis.si

Koordinator
' gozdarstva:

‘ dr. Dusan Jurc
: dusan.jurc@gozdis.si

VZORCENJE IN AZURIRANJE PODATKOVNIH BAZ

IRSKGH Fitosanitarna
inSpekcija

Koordinator FSI:

Anita Benko Beloglavec
Tel.: 01/434 57 00
Fax.: 01/434 57 17
E-mail:
anita.benko@gov.si

DIAGNOSTIKA
Diagnosticni laboratorij za
Sarko:

Kmetijski institut Slovenije
Kontaktna oseba:

dr. Mojva Virs¢ek Marn
Tel.: 01 2805 253

Fax.: 01 2805 255

E-mail: mojcamv@kis.si

v primeru odsotnosti: dr.
Irena Mavri¢

irena.mavric@kis.si

Il. Opis nekaterih podatkov, ki so potrebni za vpis v bazo zdravstvenih pregledov za
posebni nadzor paradiznikovega molja v aplikaciji FURS APL (podrobnejSa navodila za
vnos v aplikacijo so v FURS APL).

A. podatki o pregledu in mestu pregleda

Podatek

Opis in Sifranti

Predmet nadzora

Izberite iz Sifranta eno od vrednosti:
- Prunus
- Prunus - okrasne vrste rodu Prunus
- Prunus amygdalus

- Prunus armeniaca

- Prunus avium

- Prunus avium var. duracina

- Prunus avium var. juliana




- Prunus avium x Prunus pseudocerasus
- Prunus cerasifera

- Prunus cerasifera

- Prunus cerasifera x Prunus salicina
- Prunus cerasus

- Prunus cerasus var. marasca

- Prunus damascena

- Prunus domestica

- Prunus domestica subsp. insititia (Jusl.)
- Prunus dulcis

- Prunus fruticosa Pall.

- Prunus insititia

- Prunus instititia

- Prunus laurocerasus

- Prunus lusitanica

- Prunus mahaleb

- Prunus padus

- Prunus persica

- Prunus persica subsp. laevis var. nucipersica
- Prunus persica var. nectarina

- Prunus persica x Prunus amygdalus
- Prunus persica x Prunus dulcis

- Prunus pumila

- Prunus salicina

- Prunus serotina

- Prunus serrulata

- Prunus spinosa

- Prunus spinosa ssp. fruticans

- Prunus spinosa ssp. spinosa

- Prunus vulgaris subsp. vulgaris

- Prunus x insititiasp. spinosa

- Prunus cerasus

Sorta

podatek o sorti, e je na razpolago

Vrsta lokacije

Izberite iz Sifranta eno od vrednosti:

- drevesnica — gozdna

- drevesnica — okrasna

- drevesnica —sadna

- gozd

- gozdni semenski sestoji za mati¢no gozdno drevesnico

- javne zasajene povrsine (park, pokopalisce, ...)

- maloprodaja - trgovina, vrini centri, trznica, prodaja na domu
- matiéni nasad - okrasne rastline

- matiéni nasad - sadne rastline

- mejno vstopno mesto

- sadovnjak — ekstenzivni

- sadovnjak — intenzivni

- veleprodaja

- vt

- vstopno mesto v notranjosti

- ZAP za sadilni material-okrasne rastline

- ZAP-za razmnozZevalni material v vinogradnistvu, sadjarstvu, hmeljarstvu

Vrsta rastlinskega
materiala

Izberite iz Sifranta eno od vrednosti:

- cepici

- listi/iglice, samostojno ali na vejah
- mati¢na rastlina za cepice

- mati¢na rastlina za podlage

- mati¢na rastlina za sadike

- podlaga, neposajena

- podlaga, neukoreninjena




podlaga, posajena
rastlina, posajena, okrasna
rastlina, rasto¢a

sadika, neposajena
sadika, posajena

B. podatki o vzoréenju

Podatek

Opis in Sifranti

Predmet vzor€enja

Izberite iz Sifranta eno od vrednosti:
- celarastlina

- korenina

- listi

Namen vzoréenja

|zberite iz Sifranta eno od vrednosti:
- vizualna dolocitev

-sum na

- naknadna kontrola

- drugo




[¥ STEVILKA ZADEVE:
L 343
1vo institucije, ki pregleduje)
1v0 institucije, ki pregleduje) FITOSANITARNI
PREGLEDNIK:
ZAPISNIK O FITOSANITARNEM PREGLEDU
STRANKA KRAT: RAZLOG PREGLEDA:
NAZIV: (3 PO URADNI DOLZNOSTI
NASLOV: BATOM: (3 NA ZAHTEVO STRANKE
URA ZACETKA: URA KONCA: O pruavA
TELEFON: o O pruco
*REG. $TEVILKA: St. internega zapisnika:
* AT .
*EMS0 / M3O: HANEQGL:
1. OPIS LOKACIJE
SKUPINA VRST LOKACIY LOKACIJA PREGLEDA (vir koordinat)**

(vpisi podrobncjo vrsto lokacije)

00 NASLOV (&e ni drugih podatkov za x/y):

[JPridelava: [OProdajno mesto: .
[0 Objekt za pridelavo sadilnega [OVoda: Uhies: s, ELF Kaj:
Jreprodukcijskega materiala: 0 GERK PID:
[ Gozd:
Fedelava: [ Nekmetijska povrsina : 0 KATASTRSKA OBCINA: PARCELNA STEVILKA:
[0 Skladisce / distribucijski 7 KOORDINATE v m]
center: ODrugo : X v
[0 Vstopno mesto: Opis lokacije (po potrebi):
II. PODATKI O PREGLEDU
ZADEVA:
UGOTOVITVE:
IV. OPOMBE
Zapisniku je prilozena priloga:
PECAT
PODPIS URADNE OSEBE
Pregled je opravljen po Zakonu o zdravstvenem varstvu rastlin. Zapisnik je bil prebran navzodim, pripomb ni bilo oz. so bile naslednje:
PODPIS NAVZOCIH

Zapisnik je napisan v 2 (dveh) izvodih, od katerih prejme stranka enega takoj ali vro€eno po posti. - *podatki niso obvezni

**podatki so obvezni

Obrazec AO: FURS ver. 1.0




e
o
.

SLOVENIA
ZAKMETISTVO, GOZDARSTVD IN PREHRANG

A UFRAVA REPUBLIKE SLOVENIE

ki pregledt

erizve €, 100

STEVILKA ZADEVE:

3430

FITOSANITARNI
PREGLEDNIK:

ZAPISNIK O ZDRAVSTVENEM PREGLEDU RASTLIN

STRANKA KRAJ: RAZLOG PREGLEDA:
NAZIV: (J PREGLED MONITORING TOCKE
NASLOV: s (J SISTEMATICNI PREGLED
URA ZACETKA: URA KONCA: (J NAKLJUCNI PREGLED

e *MESTO PRIDELAVE: O3 eruava
Y ——— St. internega zapisnika:

g & *NAVZOCI :
*EMSO / MSO: BRI
I. OPIS LOKACIJE
SKUPINA VRST LOKACIH LOKACIA PREGLEDA (vir koordinat)**

(vpisi podrobnejio vrsto lokacije)

J NASLOV (&e ni drugih podatkov za x/y):

[Pridelava: [OProdajno mesto:
Ulica: HS: HD: Kraj:
™ Objekt za pridelavo sadilnega [OVoda: J
sdukcijskega materiala: O GERK PID:
[Gozd:

OlPredelava: [ Nekmetijska povrsina - 0 KATASTRSKA OBCINA: PARCELNA STEVILKA:

[ Skladisge / distribucijski 0 KOORDINATE [v m]

center: [ODrugo : .

O Vstopno mesto: Opis lokacije (po potrebi):

II. PODATKI O PREGLEDU
Predmet nadzora
(rastlinska vrsta, proizvod ali drug nadzorovani predmet):
Vrsta rastlinskega materiala (glej Sifrant):
Skupna pregledana povrsina ali §t. rastlin (m?, ar, ha ali kos):
Starost, vzgojna oblika in sorta rastlin (¢e je ustrezno):
Drzava izvora (e je znan izvor rastlin):

(Druga opazanja kot so: simptomi, prostorska razporeditev rastlin, napadeni deli rastlin, opis bolezenskih znamenj, prvi¢ opaZeni simptomi.)

a Zapisniku je priloZena priloga Popis zdravstvenih pregledov. a Zapisniku je prilozena priloga Zapisnik o monitoringu.

III. ODVZEM VZORCA

O Ne a DA, sum na: a DA, latentna okuzba

St. zapisnika o odvzemu vzorca (ev):
IV. OPOMBE
PECAT
PODPIS URADNE OSEBE
Pregled je opravljen po Zakonu o zdravstvenem varstvu rastlin. Zapisnik je bil prebran navzoim, pripomb ni bilo oz. so bile naslednje:
PODPIS NAVZOCIH

Zapisnik je napisan v 2 (dveh) izvodih, od katerih prejme stranka enega takoj ali vrogeno po posti - *podatki niso obvezni

**podatki so obvezni

Obrazec A: FURS ver. 1.0



A1- OBRAZEC: POPIS ZDRAVSTVENIH PR. LEDOV RASTLIN List 2
.......... P——— STEVILKA ZADEVE:
MINISTRSTVO ZA KMETISTVE, GOZDARSTVO IN PREHRANG
""""" i N INSTITUCIIA o
Lo (nadomestiti z glavo institucije) FITOSANITARNI
P PREGLEDNIK:
Vrsta Skodljivega organizma
Skupna St. zapisnika o St. Opombe
5 pregledana odvzemu vzorca vzorcev (npr.
Zap. §t. (rastgrrlcs?(r:st’;f;?;?zvo d Naziv in Lokacija povrsina/st. | Starost Sorta Vzorlenje (ev) in Stevilka prcgz::t(;:/nvm vizualno
preg]eda ali nadzorovani predmet) naslov imetnika pregleda (:f:;ﬂ ;1: rastlin (DA/NE) vzorc? B(i ollgflfpa_;u) renfa pozitivno)
> aly 1
ha/kos)
1
2
3
4
5
6
7
8
9
10
11
12

*y primeru, ko odvzamete vzorec, morate izpolniti zapisnik o odvzemu vzorca (ev)

Obrazec A: FURS ver. 1.2




B - OBRAZEC

List 1

e STEVILKA ZADEVE:
| | REPUELIKA SLOVEN!jA
; | MINISTRSTVO ZA KMETSTVO, GOIDARSTVO IN FREHRAND
= e | FITOSAHITARNA UPRAVA REPUBLIKE St 3 43 0
Encpisioneva 5, 1600 Livbtsna FITOSANITARNI
PREGLEDNIK:
ZAPISNIK O ODVZEMU VZORCA (ev)
STRANKA KRAJ: PLACNIK:
NAZIV: (3 rurs
NASLOV: S
DATUM: D IRSKGH
URA ZACETKA: URA KONCA: D STRANKA
TELEFON: D
*MESTO PRIDELAVE:
s |
*REG. STEVILKA: 0 NUJNO!
. . * ot
*EMSO / MSO: HANZOCL:
1. OPIS LOKACIJE
SKUPINA VRST LOKACIJ LOKACIJA ODVZEMA VZORCA (vir koordinat)**
(vpifi podrobnejio vrsto lokacije) 00 NASLOV (&e ni drugih podatkov za x/y):
[Pridelava: [Prodajno mesto: .
[ Objekt za pridelavo sadilnega OVoda: Ui 1 i i
/reprodukcijskega materiala: 0 GERK PID:
OGozd:
- [ Nekmetijska povrsina : 0 KATASTRSKA OBCINA: PARCELNA STEVILKA:
[ Skladisge / distribucijski 0 KOORDINATE [v m]
center: [IDrugo : .
[0 Vstopno mesto: Opis lokacije (po potrebi):
I1. OPIS VZORCEV
. Predmet nadzora (znanstveno ime D Skupna St .ali delez Stevilo
Stevilka vzorca rastline ali ime rastlinskega proizvoda Sorta / Podlaga Partija | Kateg. sy Starost koligina ali predm. vz. s Predmet vzorenja enot v
ali nadzorovanega predmeta) fzvora povrsina simptomi vzorcu

Etiketa

D Zapisniku je priloZena priloga Popis vzorcev. V prilogi se v stolpce Namen testiranja / determinacije, Opis simptomov in Drugi podatki vpisujejo le podatki, ki so razliéni od podatkov v poljih ITI, IV in V.

III. NAMEN TESTIRANJA / DETERMINACIJE

sum na:

(7 latentna okuzba:

a drugo:

IV. OPIS SIMPTOMOV (prostorska razporeditev rastlin, napadeni deli rastlin, opis bolezenskih znamenj, prvi¢ opaZeni simptomi)

Y. DRUGI PODATKI (sosednje rastline, uporaba FFS, nain oskrbe z vodo, predhodni posevek, sedanji posevek oz. kolobarjenje v prihodnje)

V1. OPOMBE

PECAT

a Odvzetih je zbirnih vzorcev, od katerih je vsak vzorec odvzet v ponovitvah, od katerih prejme stranka vzorcev in poobla$eni

laboratorij vzorcev.

D Odvzetih je bilo zbirnih vzorcev, od katerih je vsak razdeljen na povprecnih vzorcev, od katerih prejme stranka

laboratorij vzorcev.

vzorcev in pooblas¢eni

PODPIS URADNE OSEBE

Stranka se strinja, da se vzorec poslje v analizo v poobla3¢en laboratorij. Zapisnik velja kot potrdilo 0 odvzemu vzorca. Prebran je bil navzogim, pripomb ni

bilo, oz. so bile naslednje:

PODPIS NAVZOCIH

Zapisnik je napisan v 2 (dveh) izvodih, od katerih prejme stranka enega takoj ali vro€eno po posti. - *podatki niso obvezni

**podatki so obvezni

Obrazec B: FURS ver. 1.3




B1 - OBRAZEC: ZAPISNIK O ODVZEMU VZ RCA (ev) - POPIS VZORCEV List 2
STEVILKA ZADEVE:
——— INSTITU( 3430
(nadomestiti » glavo institucije) FITOSANITARNI
PREGLEDNIK:
Predmet vzorenja (znanstveno D Sk Kolidi St .ali de] ez pred_m. Stevil Opis i G -
St. vz.* | ime rastline, rastlinskega proizvoda | Sorta/Podlaga | Partija | Kateg. | . Starost UPTIYRONCINg, VZ: sisimptom tevilo enol vZorca Datum Vrsta Stevilo Opombe
ili tdzoroyaiean prdmets) izvora ali povr$ina Vv vzorcu vzoréenja SO SO

Etiketa

Etiketa

Etiketa

Etiketa

Btiketa

* obrazec izpolnite v primeru, ko so odvzeti ve¢ kot 3 vzorci; nalepke nalepite v vsako vrstico zapisa

Obrazec B: FURS ver. 1.3






